Acts 11:21



 is the additive/continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: kept on being.”

The imperfect tense is a durative imperfect, which emphasizes the continuation of a past action without reference to its completion.


The active voice indicates that the subject (the hand of the Lord) kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the feminine singular noun CHEIR, meaning “the hand” plus the possessive genitive from the masculine singular noun KURIOS, meaning “of the Lord.”  This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with them.”
“And the hand of the Lord kept on being with them,”
 is the continuative use of the postpositive conjunction TE, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine singular adjective POLUS, meaning “great, large” and the noun ARITHMOS, meaning “a number.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular articular aorist active participle of the verb PISTEUW, which means “to believe.”

The article is used as a relative pronoun, translated “who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that the large number of Gentiles in the city of Antioch produced the action of believing in Christ.


The participle is circumstantial.

This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EPISTRIPHW, which means “to turn around; to go back; to change direction; to change one’s mind; hence, to turn” (BDAG, p. 382).


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that the large number who believed produced the action of changing their mind about Jesus and turning to Him for eternal salvation.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine singular article and noun KURIOS, which means “to, toward Lk 1:17; Acts 9:35; 11:21; 14:15; 26:20; Gal 4:9; 1 Pet 2:25”
 the Lord.”
“and a large number who believed turned to the Lord.”
Acts 11:21 corrected translation
“And the hand of the Lord kept on being with them, and a large number who believed turned to the Lord.”
Explanation:
1.  “And the hand of the Lord kept on being with them,”

a.  This statement is Luke’s way of saying that the proclamation of the gospel to the Greeks in Antioch was highly successful and the evangelists and new believers kept on being prospered by the Lord.

b.  The hand of the Lord refers to the power, protection, and guidance of the Lord Jesus Christ in the affairs of the members of His body.


(1)  The Lord provided the courage of conviction for continued evangelization of the Gentile population.



(2)  The Lord kept on protecting this new church from the persecutions that took place in Jerusalem.



(3)  The Lord kept on providing men with spiritual gifts to teach these new believers.  We meet the first example of this in the person of Barnabas in the next verse, and Paul in verse 26.



(4)  The Lord provided guidance for the future in the form of warning from a prophet of coming famine.  We see this in verse 28.


c.  Most importantly the hand of the Lord was with the Christian evangelists from Jerusalem, who continued to successfully proclaim the message of the gospel.

2.  “and a large number who believed turned to the Lord.”

a.  Luke continues by explaining further what he means by the hand of the Lord being with them.  A large number of people living in the city of Antioch believed in Jesus as the Lord, the Son of God, and their Savior rather than as the Messiah, which is a Jewish concept.  As F.F. Bruce explains, “So they began to make known to the Greek population of Antioch the claims of Jesus as Lord and Savior.  To present him as Messiah to people who knew nothing of the hope of Israel would have been a meaningless exercise, but the Greek terms KURIOS (“Lord”) and SWTĒR (“Savior”) were widely current in the religious world of the eastern Mediterranean.”

b.  Turning to the Lord is an expression meaning that they believed in Christ.  The phrase “who believed turned” may be a little redundant in stating the case, but it leaves no doubt that these Gentiles believed in Christ as their Lord.

c.  The important point here is that a large or great number of Gentiles believed in Christ.  Luke cannot give the exact number because there were too many to count.  The city had an estimated population of between 500,000 and 800,000 people.  So when Luke says a large number, he is probably referring to more than hundreds of people, and perhaps even more than thousands of people, since he used the figure 3000 in Acts 2:41 for the number of new believers on Pentecost.


d.  Without saying it, Luke is describing the same thing happening in Antioch that happened in Jerusalem on Pentecost and the weeks that followed.


e.  When these events happened could not have been prior to the conversion of Cornelius.  Lenski explains, “If pagan Greeks [in Antioch] were already being brought into the church in a great Jewish center such as Antioch, would God go to all the trouble that Luke reports in order to have also Greek proselytes of the gate [Cornelius and company] brought in?  The report of the action in Antioch reached Jerusalem promptly and caused no commotion whatever.  How could it have been received without dissent if the action of Peter in Caesarea afterwards called forth criticism?”  In other words, the events in Antioch of the conversion of Gentiles did not create a great sensation among the Jerusalem believers because the events in Caesarea had already done that.  The conversion of the Gentiles was nothing new.  It was the large numbers of completely pagan Greeks coming to Christ that called for investigation.  That was something new.

f.  Therefore, the chronology of this section of Acts is approximately as follows:



(1)  Stephen is martyred around 35 A.D. and some of the believers from Jerusalem are scattered to Antioch.



(2)  Cornelius and company are converted around 40 A.D.



(3)  Barnabas is sent to Antioch around 41 A.D.



(4)  Therefore, we have a five year gap in time between the evangelization of the Jews in Antioch in Acts 11:19 and the evangelization of the Gentiles in Antioch in Acts 11:20.
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